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Olga Cadosch, včelárka a prezidentka združenia Var-
roa Hyperthermia Švajčiarsko

Počet včelstiev: 20
Umiestnenie včelstiev: horská oblasť v krásnom kantóne 
Graubünden
Veľkosť rámikov: Dadant Blatt a švajčiarska rámiková 
miera
Včelári: od detstva, vyrastala vo včelárskom prostredí

Ako bývalá inšpektorka medu pre Švajčiarsky včelársky 
zväz som venovala roky intenzívnej práce skúmaniu faktorov, 
ktoré ovplyvňujú kvalitu medu. Významnú časť môjho výsku-
mu tvorila kontrola varroázy. Počas tejto práce som získala 
neoceniteľnú podporu od Dr. Christiny Kast, odborníčky na 
med a výskumníčky v Centre pre výskum včiel na švajčiarskej 
výskumnej stanici Agroscope, od ktorej som nadobudla roz-
siahle vedomosti.

Hnaná cieľom nájsť taký spôsob kontroly, ktorý zachová 
kvalitu cenných včelích produktov bez straty účinnosti a bez 
poškodenia včiel, som sa vydala na túto cestu.

V roku 2012 som po ročnom hľadaní rôznych odporúča-
ných prípravkov objavila Varroa Controller. Toto výnimočné za-
riadenie na ošetrovanie mi umožnilo od začiatku sezóny držať 
si pred roztočom náskok. Najviac si cením, že mi dáva možnosť 
naplno využiť obdobie produkcie medu bez neustáleho stra-
chu z dosiahnutia prahu poškodenia. Aj v tých najnáročnej-
ších poveternostných podmienkach sa vždy nájde priestor na 
ošetrenie – a to aj počas čoraz horúcejších letných období po-
sledných rokov. Dodatočná práca je minimálna a jednoducho 
sa začleňuje do bežného manažmentu úľov. Pre mňa a moje 
včely to predstavuje účinnú a efektívnu stratégiu ochrany.

Na podporu tejto bezchemickej metódy boja proti Var-
roa a na zabezpečenie opelenia medonosnými včelami som 
v novembri 2012 založila Švajčiarske združenie pre varroa 
hypertermiu (www.varroahyperthermie.ch), kde pôsobím 
ako predsedkyňa. Spolu s ostatnými členmi poskytujeme 
centrálnu platformu pre včelárov so záujmom o hypertermiu.

Pre mňa je dnes včelárenie bez Varroa Controlleru ne-
predstaviteľné.

Od ukončenia povinnej školskej dochádzky sa venujem 
práci súvisiacej s potravinami. Už od začiatku som sa naučila, 
aké dôležité je zaobchádzať so zdrojmi a surovinami s najväč-
šou starostlivosťou.

Najmä v ére klimatických zmien sa opätovne dostáva do 
popredia otázka pôvodu a spôsobu produkcie našich surovín.
Od ukončenia povinnej školskej dochádzky sa venujem práci 
súvisiacej s potravinami. Už od začiatku som sa naučila,, aké 
dôležité je zaobchádzať so zdrojmi a surovinami s najväčšou 
starostlivosťou.

 7.3	 Olga Cadosch Olga Cadosch
Švajčiarska odborníčka na 

kvalitu medu oceňuje Varroa Con-
troller pre jeho vysokú účinnosť a 

ošetrenie bez rezíduí.
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Najmä v ére klimatických zmien sa opätovne dostáva do 
popredia otázka pôvodu a spôsobu produkcie našich surovín, 
ako aj dobrých životných podmienok zvierat. Každá surovina 
má svoj vlastný príbeh a je nevyhnutné znovu spojiť spotrebi-
teľov s týmito príbehmi.

Nižšie by som sa rád podelil o príbeh mojich včiel a ich 
medu. Môj med pochádza zo včelstiev v regióne Manharts-
berg. Obsahujenektár jarných kvetov, ako sú jabloň, repka a 
gaštan. Jedným z mojich hlavných medov je agátový med. 
Okrem toho sa špecializujem na neskoršie medy, ako sú slneč-
nicový a pohánkový. Medová sezóna zvyčajne trvá do polovice 
augusta.

Od začiatku môjho včelárenia som ošetroval svoje včel-
stvá proti klieštikovi Varroa bez použitia cudzích alebo che-
micky vyrobených prípravkov. Na kontrolu varroázy používam 
Varroa Controller v kombinácii s duplexným izolátorom. Jar-
né ošetrenie a využitie duplexného izolátora okolo letného 

slnovratu mi umožňujú predĺžiť znáškovú sezónu až do au-
gusta bez výrazného tlaku klieštika Varroa. Vďaka jesennému 
ošetreniu v októbri a starostlivému monitoringu varroázy sa 
môžem vyhnúť potrebe zimného reziduálneho ošetrenia ky-
selinou šťaveľovou.

Svoje včelstvá rozmnožujem výlučne prostredníctvom 
plodových plástov ošetrených v prístroji Varroa Controller – či 
už pri tvorbe odložencov počas repkovej znášky, alebo z du-
plexného izolátora začiatkom júla. Táto prax zabezpečuje veľ-
mi nízku záťaž klieštikom pre nové včelstvá a poskytuje vyni-
kajúci základ pre moje budúce produkčné včelstvá. Na základe 
mojich pozitívnych skúseností a presvedčenia o tejto metóde 
som si nedávno zaobstaral už druhé zariadenie.

Používanie Varroa Controlleru a duplexného izolátora 
prináša viacero výhod, ktoré si veľmi cením. Jednou z hlav-
ných je ich odolnosť voči výzvam, ktoré prinášajú klimatické 
zmeny. Varroa Controller zabezpečuje, že aj pri dlhých letných 
vysokých teplotách siahajúcich až do jesene a pri miernych 
zimách, ktoré podporujú rozmnožovanie klieštika Varroa, sú 
moje včely chránené.

Ďalšou silnou stránkou je flexibilita tepelného ošetrenia, 
ktoré mi umožňuje uskutočňovať zásahy aj počas medobrania 
bez zanechávania rezíduí, ktoré by mohli ovplyvniť kvalitu 
včelích produktov.

 7.4	 Thomas Klepp

Werner a Fabienne Kron nechcú už žiadnu chémiu       
vo svojich včelstvách.

Miesto včelárenia: Emmental/Švajčiarsko
Počet včelstiev: 10
Včelárstvu sa venujú už: 50 rokov
Rámiková miera: Schweizerkasten (švajčiarska úľová miera)

Thomas Klepp

Pre majstra cukrára je kvalita medu bez rezíduí mimo-
riadne dôležitá pre ďalšie spracovanie v jeho sladkých 
kreáciách.
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Odkedy som začal vo včelárení používať nízky rámik v 
plodisku, prešiel som na Zanderovu rámikovú mieru s duplex-
ným izolátorom, vytvorenie bezplodových včelstiev je odteraz 
jednoduché. Táto zmena si nevyžaduje ničenie trúdieho alebo 
robotníčieho plodu ako opatrenie proti klieštikovi Varroa, čo 
zjednodušuje manažment a podporuje vitalitu včelstiev.

Tu je niekoľko tipov, ktoré sa mi osvedčili:
•	 Pri prechode na inú veľkosť rámika je ideálne zave-

siť nové rámiky do medníka na jar alebo začiatkom 
leta, ak to rozmer rámikov umožňuje. Tento krok 
vopred zabráni vyrušeniu včiel, pretože sa vyhnete 
potrebe odstraňovať medzistienky pri zmene v júli. 
Zároveň to umožní matke okamžite využiť svoju 
plnú kapacitu kladenia vajíčok.

•	 Pravidelné značenie matiek je nevyhnutné. Táto 
prax uľahčuje ich identifikáciu a poskytuje jasný 
prehľad o veku a plodovaní každej matky. Ak je 
potrebná výmena matky, označená matka je včel-
stvom spravidla dobre prijatá.

Tento prístup a používanie Varroa Controlleru mi už roky 
umožňuje udržiavať silné a zdravé včelstvá. Vďaka tomu 
neustále produkujem jednu zo svojich najcennejších su-
rovín: vysoko kvalitný med bez rezíduí, ktorý je pre moju 
prácu cukrárskeho majstra nevyhnutný.
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V januári 2011 som sa stala prvou včelárkou na Sloven-
sku, ktorá začala používať Varroa Controller. Som presvedče-
ná, že hypertermia je správnou a účinnou metódou spomedzi 
známych spôsobov boja proti roztočovi Varroa.

Po troch rokoch používania prístroja Varroa Controller s 
pozitívnymi výsledkami som začala medzi včelármi na Slo-
vensku a v Českej republike šíriť koncept celoročného plánu 
s využitím hypertermie. V roku 2014 som absolvovala učebný 
odbor včelár/ka na Strednej odbornej škole Pod Bánošom v 
Banskej Bystrici. Následne som na tejto škole začala viesť kur-
zy o hypertermii a zúčastňovala som sa početných včelárskych 
konferencií a stretnutí, kde som túto metódu ďalej prezento-
vala.

V rokoch 2017 až 2019 som koordinovala medzinárod-
ný projekt BLESABEE (www.blesabee.online) v spolupráci s 
partnermi z Rakúska, Slovenska a Českej republiky. Táto ini-

ciatíva bola podporená európskym grantovým programom 
Erasmus+ a zapojili sa do nej odborné včelárske inštitúcie a 
včelárske spolky.

Projekt BLESABEE, realizovaný v rokoch 2017 – 2019, 
viedol k významným zmenám vo veterinárnej legislatíve na 
Slovensku a v Česku. Hypertermia zaviečkovaného plodu bola 
zaradená medzi schválené metódy tlmenia roztoča Varroa, čo 
malo za následok vznik mnohých školení a vzdelávacích mate-
riálov o využití hypertermie v praxi v týchto krajinách.Súčas-
ťou projektu bola aj publikácia Od zdravých včiel k zdravým 
ľuďom, ktorá vyšla v troch jazykoch. Táto publikácia získala 
uznanie a na prestížnom včelárskom kongrese Apimondia v 
Kanade v septembri 2019 získala zlatú medailu.

Okrem svojich aktivít na Slovensku pri propagácii hyper-
termie s Varroa Controllerom pôsobím aj v južnom Francúz-
sku, kde sa ročné straty včelstiev v posledných rokoch vyšplha-

 7.5	 Helena Proková

Naša ocenená kniha 
BLESABEE je dostupná aj 

v nemčine!
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li až na 70 %. Rastie záujem po účinných metódach ošetrenia, 
akou je aj Varroa Controller, čo podnietilo aj vypracovanie 
usmernení pre využitie hypertermie v rámci francúzskeho 
včelárstva.

Ďalším úspešným príbehom spojeným s Varroa Control-
lerom je príbeh Rastislava Pavlišina, spolumajiteľa hotela NH 
Bratislava Gate One. Rastislav začal včeláriť u seba doma na 
terase v Bratislave v roku 2017 a v roku 2018 spolu s veteri-
nárom a včelárom Svetozárom Ružičkom založil včelnicu na 
streche hotela NH Bratislava Gate One. Od začiatku včelárenia 
vedeli, že budú ošetrovať svoje včely s prístrojom Varroa Con-
troller. Ich úsilie prinieslo ovocie, keď Rastislav získal dve zlaté 
medaily za med zo strechy hotela na medzinárodnom včelár-
skom kongrese Apislavia v Moskve v roku 2018.

Po tomto skorom úspechu pokračovali obaja používať 
metódu hypertermie pomocou prístroja Varroa Controller. Po 
dvoch rokoch prešiel Rastislavov med „Honey Bunny“ nielen 

testom NMR (nukleárna magnetická rezonancia), čo je nový 
pokročilý test na overovanie kvality a pravosti medu, ale záro-
veň na Apimondii 2019 získal striebornú medailu v silnej kon-
kurencii. Viac ako 40 % prihlásených vzoriek medu v tom roku 
testom NMR neprešlo skúškou kvality, zatiaľ čo hotelová znač-
ka medu „Honey Bunny“ vynikla svojou jedinečnou chuťou a 
kvalitou a obstála v konkurencii stoviek súťažných vzoriek.

Helena Proková
Slovenská včelárka bola medzinárodne ocenená za 

svoju vzdelávaciu činnosť v oblasti hypertermie a kvalit-
ných včelích produktov.

Helena Proková, včelárska odborníčka
a lektorka 
(Fotografia s Rastislavom Pavlišinom a Svetozárom 
Ružičkom)

Počet včelstiev: 15
Umiestnenie včelstiev: Devín – Bratislava, Slovensko
Veľkosť rámikov: slovenské rámikové miery B a E
Včelári: 14 rokov
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Otázka varroázy zostáva existenčnou otázkou pre prežitie 
našich včelstiev a kontinuitu včelárstva. Ošetrovanie klieštikov 
Varroa organickými kyselinami spôsobuje stres a často vážne 
zdravotné následky pre včely.

Počas uplynulých 15 rokov sme viac-menej úspešne 
praktizovali dlhodobé odparovanie kyseliny mravčej, hoci so 
stúpajúcim skepticizmom. Po prvé, účinnosť kyseliny mravčej 
závisí vo veľkej miere od vonkajších podmienok, ako sú teplo-
ta, dážď a vlhkosť, ako ja konštrukcie úľa. Po druhé, spôsobuje 
obrovské škody na plode. Najmä staršie matky znášajú výpary 
kyseliny mravčej veľmi zle, čo vedie k bezmatečnosti a vysokej 
miere trubčích včelstiev. Reálne povedané, dlhodobé ošetrenie 

kyselinou mravčou sa podobá odstráneniu plodu: takmer vše-
tok otvorený plod je zničený a často trpí aj zaviečkovaný plod 
a matka.

Tieto vedľajšie škody sa akceptovali, pretože boli stále 
znesiteľnejšie než straty včelstiev bez ošetrenia. To opakovane 
vzbudzovalo môj záujem o nové metódy.

Rastúca nespokojnosť s kyselinou mravčou ma priviedla v 
zime 2019 k vyskúšaniu Varroa Controlleru. Vďaka pozitívnym 
výsledkom ošetrenia som sa čoskoro rozhodol zadovážiť si druhý 
Varroa Controller. Včelstvá znášajú tepelné ošetrenie veľmi dob-
re a včelár tým získava veľkú slobodu! Čo tým myslím?

V zásade ošetrujeme v nesprávnom čase. Letnými a jesen-
nými ošetreniami vždy iba tlmíme premnoženého klieštika Var-
roa, pretože na jar, keď sa včelstvá rozvíjajú, už kyseliny používať 
nemôžeme.

Vďaka Varroa Controlleru môžem ošetrovať už na jar a po-
sunúť kritický bod ohrozenia včelstva klieštikom ďaleko do ne-
skorého leta, dokonca aj po skončení hlavnej znášky.

Závod medzi včelármi a klieštikmi Varroa, kde často rozho-
duje každý deň, je minulosťou. Včelstvá vstupujú do leta s níz-
kym napadnutím a všetci získavajú čas. Klieštik Varroa už nie je 
tým, čo dominuje mojim myšlienkam a činom – namiesto toho 
znovu získavam slobodu vo včelárení.

Keď nastane neskorá medovicová znáška, už nestojím pred 
dilemou: ošetriť a riskovať kontamináciu medu, alebo najprv 
odobrať med a riskovať stratu včelstva. Varroa Controller mi 
dáva jasnú výhodu.

Možnosť zmierniť „závod“ medzi včelármi a klieštikom 
Varroa prináša veľkú úľavu. Používanie duplexného izolátora 
vo včelstvách certifikovaných značkou DEMETER som upravil 
nasledovne: izolátor sa bežne používa na dva plodové rámiky. V 
mojich včelstvách však včely stavajú plásty prirodzene, bez me-
dzistienok. Takto vystavané plásty nebývajú také jednotné ako 
súše vystavané na medzistienkach, a preto sa do izolátora zvy-
čajne zmestí len jeden plást. Ak by som vložil iba jeden plodový 
plást, vznikla by vo včelstve príliš veľká medzera. Tá by včelám 
sťažila udržiavanie správnej teploty pre vyvíjajúci sa plod a spô-
sobila by im zbytočný stres.

 7.6	 Günther Friedmann

Günter Friedmann

Najväčšia včelnica na svete certifikovaná značkou DE-
METER môže vďaka prístroju Varroa Controller využívať 
aj neskoré znášky bez vysokého tlaku klieštika Varroa.
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Preto vkladám matku spolu s dvoma medovými plástami 
do duplexného izolátora, ktoré po ošetrení môžem neskôr vložiť 
buď do včelstiev, ktoré využili medovicovú znášku, alebo nimi 
posilním odložence. Hoci je nevýhodou tejto metódy vyššia 
jednorazová časová náročnosť, v porovnaní s opakovaným 
ošetrovaním kyselinami je tento postup plne odôvodnený. V 
konečnom dôsledku si totiž vyžaduje menej práce pri starost-
livosti o jedno včelstvo. Významnou výhodou je aj fakt, že ide 
o spôsob včelárenia bez použitia chémie. To prináša hneď nie-
koľko benefitov: včelár získava dobrý pocit z čistej práce, včely 
majú prirodzenejšie podmienky a spotrebiteľ dostáva med bez 
rezíduí. Takýto med je nielen kvalitnejší, ale predstavuje aj silný 
predajný argument.

Včelársky majster: Günter Friedmann
prevádzkovateľ najväčšej včelnice na svete 
so značkou DEMETER

Počet včelstiev: 400
Umiestnenie včelstiev: Allgäu
Včelárenie od: viac ako 40 rokov
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Tepelné ošetrenie proti klieštikom prináša viaceré vý-
hody včelárom, včelám a v konečnom dôsledku aj spotre-
biteľom. 

Najzrejmejšia výhoda je, že teraz máme k dispozícii 
prístroj, s ktorým sa dá kedykoľvek počas včelárskeho roku 
(ak už na jar, resp. ešte na jeseň existuje plod) pôsobiť proti 
klieštikovi včeliemu a potlačiť ho. 

Druhá veľká výhoda tohto druhu ošetrenia spočíva v 
tom, že sa zaobíde bez chemikálií. Tým nedochádza k pra-
covným úrazom, poleptaniu a pod. Ani včely neprichádzajú 
do kontaktu s chemickými produktmi. 

Na strane včiel to znamená, že nemôže prísť k žiadne-
mu formovaniu rezistentných roztočov. Z hľadiska včelích 
produktov sa tým zabezpečí, že vo vosku, propolise a mede 
nezostanú rezíduá chemických látok. 

Tretia výhoda sa týka spôsobu práce včelárov, keďže pri 
tepelnom ošetrení proti roztočom sa dajú očakávať zaručené 
výsledky po každom ošetrení. Zatiaľ čo ošetrenie kyselinou 
mravčou je mnohokrát ťažko predvídateľné, keďže do veľ-
kej miery závisí od teploty a vlhkosti a ošetrenie kyselinou 
šťaveľovou preukáže výsledok až o niekoľko týždňov, prine-
sie tepelné ošetrenie spoľahlivý výsledok do 12 dní. Okrem 
toho je možné ošetrenie kedykoľvek zopakovať. Pri chemic-
kých ošetreniach je to možné len obmedzene. Opakované 
použitie kyseliny mravčej môže viesť ku strate matky a viac-
násobné použitie kyseliny šťaveľovej na tých istých včelách 
k ich otrave. 

Najdôležitejšie je, že tepelné ošetrenie je účinné tam, 
kde sa nachádzajú roztoče – čiže na plode.

Z hľadiska hospodárenia je tu ešte ďalšia výhoda – je 
možné si zabezpečiť neskorú znášku. Ak sa už na jar ošet-
ruje proti klieštikom ešte pri malom množstve plodu, počas 
neskorého leta je ešte dostatok času na vyčkanie neskorej 
znášky. Tento čas iní zvyčajne nemajú, keďže medobranie 
sa kvôli veľkému tlaku klieštikov musí často konať skôr a na 
neskorú znášku sa už čakať nedá. 

  8	 Keď z toho majú všetci niečo

Znáška zo slnečnice
(Zdroj: Wilfried Ammon)
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Mne ostáva už len dúfať, že pre seba a svoje včely nájde-
te cestu, ako využiť silné stránky tepelného ošetrenia proti 
roztočom a nedáte klieštikom žiadnu šancu. 

Predstavili sme niekoľko stratégií, ako zostať počas ce-
lého včelárskeho roku pod hranicou poškodenia. 

Dodržanie tejto hranice sa však podarí iba vtedy, keď v 
optimálnom čase zasiahnete a vykonáte tepelné ošetrenie, 
jedine tak udržíte roztoče naozaj v šachu. Na to je bezpod-
mienečne nutné celú populáciu roztočov neustále sledovať              
a kontrolovať, ako je to vysvetlené v tejto publikácii. 

Už ste vložili varroa podložku?

		  Počkať! Nezabudnúť na lepidlo na húsenice...

Ideálny typický priebeh tepelného ošetrenia  
proti klieštikovi. Klieštik je pod hranicou 
poškodenia včelstva a je malá šanca, aby 
došlo k jeho poškodeniu.

Pri tejto práci vám prajem veľa úspechov.             

Počet včiel Počet klieštikov

Hranica poškodenia včelstva

Marec Apríl Máj Jún Júl Aug. Sept. Okt. Nov. Dec.Feb.Jan.
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www.varroa-controller.com

Tu nájdete  
rôzne modely



www.varroa-controller.com

V boji proti klieštikovi včeliemu nastal čas na zmenu. Doterajšie metódy často zlyhávajú, alebo sú 
obmedzené len na určité obdobie roka. Bola preto vyvinutá nová, šetrná a účinná metóda, ktorá 
umožňuje udržať klieštika v šachu počas celej včelárskej sezóny.
Táto publikácia prináša včelárkam a včelárom prehľad o tepelnom ošetrení včelstiev – inovatívnej 
metóde, ktorá spája poznatky biológie, praxe a modernej technológie.


